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dront de tout acte pouvant avoir une ré- 
percussion préjudiciable sur l'acceptation 
des propositions de la Commission perma- 
nente de conciliation. 

Article 16. 
Le présent traité sera ratifié et les in- 

struments de ratification en seront échangés 
dans le plus bref délai possible. 

Le traité est conclu pour la durée de 
dix ans à compter de l'échange des ratifi- 
cations. S'il n'est pas dénoncé six mois au 
moins avant l'expiration de ce terme, il de- 
meure en vigueur pour une nouvelle période 
de cinq ans, et ainsi de suite. 

En foi de quoi, les Plénipotentiaires 
ont signé le présent traité et l'ont revêtu 
de leurs sceaux. 

Fait en double exemplaire, à Copenhague 
. le 6. Juin 1924. 

C. Moltke. 
(L. S.) 

Schreiber. 
. (L. S.) 

afholde sig fra enhver Handling, som kan 
virke foregribende paa Spørgsmaalet om 
Antagelse af det staaende Forligsnævns 
Forslag. 

Artikel 16. 
Denne Overenskomst skal ratificeres 

og Ratifikationsinstrumenterne udveksles 
saa snart som muligt. 

Overenskomsten er afsluttet for et 
Tidsrum af 10 Aar at regne fra Udveks- 
lingen af Ratifikationerne. Saafremt den 
ikke er opsagt mindst 6 Maaneder før Ud- 
løbet af denne Tidsfrist, forbliver den i 
Kraft for et nyt Tidsrum af 5 Aar og saa- 
ledes fremdeles. 

Til Bekræftelse heraf har de Befuld- 
mægtigede undertegnet denne Overens- 
komst og forsynet den med deres Segl. 

Udfærdiget i to Eksemplarer i København, 
den 6. Juni 1924. 홢 


